
V 1.0

CMS 1201 GRILLE ASSEMBLY
Grille Assembly for CMS 1201 Ceiling Loudspeakers and 
CMS 1201SW Ceiling Subwoofers

Quick Start Guide



Fitting The Grille

1.	 �Mount back can into ceiling. Use a minimum of 1/2" thick plaster board to 
match the protrusion on the back can. (Refer to Back can Quick Start Guide 
for details)

2.	 �Fit the loudspeaker to the back can with provided screws. Make sure speaker 
driver and baffle are already secured with screws.

3.	 �Place the grill frame over the speaker baffle and close against the ceiling.  Fix 
the grille onto the baffle with screws.

4.	 Push the grill into the frame.

1.	 �Vuelva a montar la lata en el techo. Utilice una placa de yeso de un grosor 
mínimo de ½" para que coincida con la protuberancia de la lata posterior.  
(Consulte la Guía de inicio rápido de la lata posterior para obtener 
más detalles).

2.	 �Coloque el altavoz en la lata trasera con los tornillos suministrados. 
Asegúrese de que el controlador del altavoz y el deflector ya estén 
asegurados con tornillos.

3.	 �Coloque el marco de la rejilla sobre el deflector del altavoz y ciérrelo contra el 
techo. Fije la rejilla al deflector con tornillos.

4.	 Empuje la parrilla en el marco.

1.	 �Remettez le bidon au plafond. Utilisez une plaque de plâtre d'au moins ½" 
d'épaisseur pour correspondre à la saillie sur le dos de la boîte. (Reportez-
vous au Guide de démarrage rapide de la boîte arrière pour plus de détails).

2.	 �Fixez le haut-parleur à l'arrière de la boîte à l'aide des vis fournies.  
Assurez-vous que le pilote de haut-parleur et le déflecteur sont déjà fixés 
avec des vis.

3.	 �Placez le cadre du gril sur le déflecteur de haut-parleur et fermez-le contre le 
plafond. Fixez la grille sur le déflecteur avec des vis.

4.	 Poussez la grille dans le cadre.

1.	 �Montieren Sie die Dose zurück in die Decke. Verwenden Sie mindestens 
½" dicke Gipskartonplatten, um dem Vorsprung auf der hinteren Dose zu 
entsprechen.

2.	 �Befestigen Sie den Lautsprecher mit den mitgelieferten Schrauben an der 
hinteren Dose. Stellen Sie sicher, dass der Lautsprechertreiber und die 
Schallwand bereits mit Schrauben befestigt sind.

3.	 �Platzieren Sie den Grillrahmen über der Lautsprecherblende und schließen 
Sie ihn an der Decke. Befestigen Sie den Kühlergrill mit Schrauben an 
der Schallwand.

4.	 Schieben Sie den Grill in den Rahmen.

1.	 �Monte a lata de volta no teto. Use uma placa de gesso de no mínimo ½" de 
espessura para coincidir com a saliência na parte traseira da lata. (Consulte o 
Guia de início rápido da parte traseira da lata para obter detalhes)

2.	 �Encaixe o alto-falante na parte traseira da lata com os parafusos fornecidos. 
Certifique-se de que o driver do alto-falante e o defletor já estejam presos 
com parafusos.

3.	 �Coloque a estrutura da grade sobre o defletor do alto-falante e feche contra o 
teto. Fixe a grade no defletor com parafusos.

4.	 Empurre a grade na estrutura.

1.	 �Montare la lattina sul soffitto. Utilizzare un cartongesso spesso almeno ½" 
per abbinare la sporgenza sul retro del barattolo. (Fare riferimento alla Guida 
rapida per il retro del barattolo per i dettagli)

2.	 �Montare l'altoparlante sul retro della scatola con le viti fornite. Assicurati che 
il driver dell'altoparlante e il deflettore siano già fissati con le viti.

3.	 �Posizionare il telaio della griglia sopra il deflettore dell'altoparlante e 
chiuderlo contro il soffitto. Fissare la griglia sul deflettore con le viti.

4.	 Spingere la griglia nel telaio.

1.	 �Monteer de achterkant in het plafond. Gebruik minimaal ½" dikke gipsplaat 
die overeenkomt met het uitsteeksel op het achterste blik.  
(Raadpleeg de snelstartgids voor het achterste blik voor meer informatie)

2.	 �Bevestig de luidspreker aan de achterkant met de meegeleverde schroeven. 
Zorg ervoor dat de luidsprekerdriver en het klankbord al met schroeven 
zijn vastgezet.

3.	 �Plaats het grillframe over de luidsprekerplaat en sluit tegen het plafond. 
Bevestig het rooster met schroeven op het schot.

4.	 Duw de grill in het frame.

1.	 �Montera tillbaka burken i taket. Använd minst ½" tjockt gipsskiva för att 
matcha utsprånget på den bakre burken. (Se baksidan av snabbstartguiden 
för mer information)

2.	 �Montera högtalaren på baksidan med medföljande skruvar. Se till att 
högtalardrivrutinen och baffeln redan är fästa med skruvar.

3.	 �Placera grillramen över högtalarplattan och stäng den mot taket. Fäst gallret 
på baffeln med skruvar.

4.	 Skjut in grillen i ramen.

1.	 �Zamontuj puszkę z powrotem w suficie. Użyj płyty gipsowej o grubości 
minimum ½ cala, aby dopasować ją do występu na tylnej puszce 
(szczegółowe informacje można znaleźć w skróconej instrukcji obsługi 
tylnej puszki)

2.	 �Przymocuj głośnik do tylnej puszki za pomocą dostarczonych śrub. Upewnij 
się, że sterownik głośnika i przegroda są już zabezpieczone śrubami.

3.	 �Umieść ramkę grilla nad przegrodą głośnika i blisko sufitu. Przymocuj kratkę 
do przegrody za pomocą śrub.

4.	 Wciśnij grill do ramy.

Hereby, Music Tribe declares that this product is in compliance with Directive 
2011/65/EU and Amendment 2015/863/EU, Directive 2012/19/EU, Regulation 
519/2012 REACH SVHC  and Directive 1907/2006/EC, and this passive product is not 
applicable to EMC Directive 2014/30/EU, LV Directive 2014/35/EU.

Full text of EU DoC is available at https://community.musictribe.com/

EU Representative: Music Tribe Brands DK A/S 
Address: Gammel Strand 44, DK-1202 København K, Denmark

UK Representative: Music Tribe Brands UK Ltd. 
Address: 6 Lloyds Avenue, Unit 4CL London EC3N 3AX, United Kingdom


